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Abstract 

 
This article examines Allameh Tabataba'i's perspective on the role 

of language and time in the domain of religious knowledge. As one 

of the prominent Islamic philosophers and exegetes, Allameh 

Tabataba'i has presented profound insights regarding the 

interpretation of religious texts. He believes that language and time 

are significant factors in the formation and transmission of religious 

knowledge. This study analyzes Allameh Tabataba'i’s views on 

how language influences the understanding of religious texts and 

examines the role of time in the interpretation and evolution of such 

understandings. Allameh Tabataba'i asserts that religious language 

is not merely a means of conveying meanings but serves as the 

primary tool for comprehending and interpreting religious truths. 

He emphasizes that a correct understanding of sacred texts requires 

an accurate knowledge of the lexical, terminological, and historical 

meanings of words. Furthermore, considering the dynamic nature 

of cultural and historical contexts, time is introduced as a pivotal 

factor in the transformation and evolution of religious knowledge. 

This article specifically analyzes the linguistic structure of the 

Qur’an and the influence of the temporal and spatial conditions of 

its revelation. It demonstrates how Allameh Tabataba'i, through his 

unique exegetical methods, strives to present a realistic and 

dynamic interpretation of religious texts. Ultimately, the article 

concludes that Allameh Tabataba'i’s perspective on language and 

time can provide a valuable tool for addressing contemporary 

challenges in the domain of religious knowledge. 

Keywords: The role of language and time, domain of religious 

knowledge, Allameh Tabataba'i’s perspective. 

 

 چکیده 

 

نقش زبان و زمان در حوزه    این مقاله به بررسووی دیدگاه علامه طباطبایی درباره 

یوی از فیلسووووفوان و منسوووران  پردازد. علاموه طبواطبوایی بوه عنوان  می  معرفتت دینی

های عمیقی در رابطه با تنسوویر متون دینی ارا ه داده اسووت. برجسووته اسوولامی، نگرش

گیری و انتقال معرفت وی بر این باور اسووت  ه زبان و زمان، عوامم مهمی در شوووم

های علامه درباره چگونگی تاثیر زبان بر دینی هسوتند. در این مقاله، به تللیم دیدگاه 

ها بررسووی شووود و نقش زمان در تنسوویر و تطور این فهمفهم متون دینی پرداخته می

ای برای انتقال معانی گردد.علامه طباطبایی معتقد اسووت زبان دینی، نه تنها وسوویلهمی

 ند  ه فهم  های دینی اسووت. وی تا ید میبلوه ابزار اصوولی درو و تنسوویر حقیقت

از معانی لغوی، اصووطلاحی و تاری ی  صوولیا از متون مقدن نیازمند شووناخت د یق  

هوای متغیر فرهنگی و تواری ی، زموان بوه  لموات اسوووت.هم،نین، بوا توجوه بوه وی گی

شوود.این مقاله به صوورت  عنوان عاملی پویا در تلول و تطور معرفت دینی مطرح می

وی ه، به تللیم سواختار زبانی  رآن و تاثیر شورایز زمانی و موانی نزول آن پرداخته و 

های   نود تا با اسوووتنواده از روشدهد  ه چگونه علامه طبواطبوایی تلاش مینشوووان می

تنسووویری خواد خود، معنوای وا عی و پویوا از متون دینی ارا وه دهود.در نهوایوت،مقوالوه  

توانود ابزاری منیود برای دهود  وه دیودگواه علاموه در بواره زبوان و زموان، مینشوووان می

 دینی فراهم  ند. های جدید در حوزه معرفتمواجهه با چالش

 نقش زبان و زمان، حوزه معرفت دینی، دیدگاه علامه طباطبایی.  کلیدواژگان:
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 مقدمه 

و   زبان  چالشمسئله  از  همواره  دینی  معرفت  حوزه  در  و  زمان  ها 

است.   بوده  اسلامی  فلسنه  و  دینی  مطالعات  در  اساسی  موضوعات 

بر   بسزایی  تأثیر  مقدن،  متون  فهم  و  تنسیر  در  عنصر  دو  این  نقش 

های دینی در طول زمان داشته است. علامه سید  درو و تلول آموزه 

برجسته  از  یوی  عنوان  به  طباطبایی،  و  ملمدحسین  منسران  ترین 

فیلسوفان معاصر اسلامی، رویورد خاصی به این موضوعات دارد  ه  

ای را در فهم متون دینی و تطور آن  های تازه تواند افق تللیم آن می

ابزاری   عنوان  به  زبان  اهمیت  بر  تأ ید  با  طباطبایی  بگشاید.علامه 

ای  سیله اساسی برای انتقال مناهیم دینی، معتقد است  ه زبان نه فقز و

برای بیان ظاهری متن، بلوه  لید اصلی درو عمیق آن نیز ملسوب  

و  می معنای  لمات  د یق  فهم  است  ه  باور  این  بر  او  شود. 

اصطلاحات مورد استناده در متون دینی، بدون توجه به زمینه فرهنگی  

 ننده خواهد بود.هم،نین،  ها، نا ص و احتمالاً گمراه و تاری ی آن 

گیری، توامم و حتی تنسیر  علامه طباطبایی به نقش زمان در شوم

ای دارد. او به نیاز به تنسیر پویا و تجدیدنظر دانش دینی توجه وی ه 

اشاره   اسلام  دین  پایدار  و  ثابت  اصول  براسان  زمانه  الزامات  در 

های   ند. این دیدگاه، به طور خاد در مواجهه با مسا م و چالش می

گاه بازنگری در فهم متون مقدن است.    جدید، نیازمند تبیین مجدد و

است  ه همواره در   انسان  ابعاد مهم شناخت  از  دینی یوی  معرفت 

جهان   بزرگ  متنوران  و  منسران  فلاسنه،  توجه  مورد  تاریخ،  طول 

به عنوان دو عامم   زمان و  زبان اسلام  رار گرفته است. در این زمینه،

آموزه  تنسیر  و  فهم  انتقال،  در  و   لیدی  اساسی  نقشی  دینی،  های 

متون   معنای ظاهری و دلالتی  بر  تنها  نه  این دو عامم  دارند.  بنیادی 

گذارند، بلوه در روند تلول و تطور معرفت دینی نیز  دینی تأثیر می

می  اینا  برجسته  سید  نقشی  علامه  مسلمان،  متنوران  میان  در   نند. 

ار  ای است  ه در آثهای برجسته ملمدحسین طباطبایی یوی از چهره 

ای داشته  وی ه در تنسیر المیزان، به این موضوعات توجه وی ه خود به 

 است.

در اندیشه علامه طباطبایی، زبان بیش از ی  ابزار ساده برای انتقال  

بیند  ه معنای  می  ی  ابزار معنایی  مناهیم است. او زبان را به عنوان 

 ند. از این رو، فهم  عمیق و پنهان در  لمات و جملات را منتقم می 

د یق  لمات و اصطلاحات در متون دینی نه تنها نیازمند آگاهی از  

آن لغوی  درومعنی  مستلزم  بلوه  دینی  هاست،  درآن   منهوم    ها 

تاری یزمینه و  اجتماعی  فرهنگی،  در  است  های  طباطبایی  .علامه 

تنسیر آیات  رآن بر این باور است  ه برای درو صلیا آیات، باید  

  هر  شرایز نزول  و های تاری یروایت به ساختار زبانی  رآن و نیز به

  اسان  بر  تنها   نه  تنسیر  رآن  دیدگاه،  این   از .  داشت  ایوی ه   توجه  آیه

  آیات  های معنایی و تاری یظرفیت  اسان  بر  بلوه  شناسیزبان    واعد

دارای ان  باید  نیز زبان  رآن  است  ه  معتقد  او  شود.  ابعاد    جام 

  معانی   است  ممون  م تلف،  هایزمینه   به   بسته    ه   است   ایچندگانه 

 . ند منتقم م اطب ذهن  به   را متناوتی

است.  دینی  تنسیر معرفت  و  تللیم  ابعاد مهم در  از دیگر  نیز  زمان 

به  توجه  با  باید  دینی  پیام  هر  است  ه  باور  این  بر  طباطبایی    علامه 

  بر   زمان نزول وحی  .شود  درو  ظروف زمانی و موانی خاد خود 

  دوره   ی    در  آن،ه   زیرا  دارد،   فراوانی  تأثیر   رآن  آیات   تنسیر  و   درو

  و   تاری ی  شرایز  به  توجه  با  است  ممون  شود،می  صادر  خاد  زمانی

.علامه در بسیاری از آثار   ند  پیدا  خاصی  معانی  زمان،  آن  اجتماعی

وی ه در تنسیر »المیزان«، تأ ید دارد  ه دین اسلام به دلیم  خود، به 

جامعیت خود باید در هر عصری  ابم فهم و تطبیق باشد.  شمولیت و  

او معتقد است  ه درو متون دینی باید با توجه به شرایز و نیازهای  

  عنوان   به  زمان  دیگر،  عبارت  به .  شود  انجام  زنده   طور پویا وزمانه، به 

تنسیر در  دایم  عامم   عمم  دینی  مناهیم  از  هادرو  تغییر   و  ی  

  تنسیر  در زمان و  زبان .علامه طباطبایی ارتباط تنگاتنگی میان ندمی

  مناهیم   انتقال   برای  ایواسطه   عنوانبه  زبان.  سازدمی  بر رار  دینی  متون

دهند،  زمانی  ه مناهیم در آن رخ می  چارچوب  عنوانبه   زمان  و   دینی

گذارند. برای مثال،  های دینی تأثیر میهر دو بر درو صلیا آموزه 

های زبانی و تاری ی اشاره در تنسیر  رآن، علامه طباطبایی به تناوت

های  شود برخی از مناهیم و تعابیر  رآن در زمان دارد  ه باعث می
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به   زمان  و  زبان  به  نگرش  پیدا  نند.این  متناوتی  معانی  م تلف، 

طور  دهد  ه از ی  سو به ملققان و منسران  رآن این اموان را می

تری به بررسی معانی و مناهیم آیات بپردازند و از سوی دیگر، د یق

تلولات جدید  آموزه  به  توجه  با  نیز  معاصر  در عصر  را  های  رآن 

اجتماعی و فرهنگی تطبیق دهند. در وا ع، علامه طباطبایی با توجه به  

دهد  ه در آن  این دو عنصر، روشی خاد در تنسیر  رآن ارا ه می 

  توجه  زمان گذر در پویایی آن  و  ثبات معنای دینی طور همزمان بهبه 

 .شودمی

  در   های علامه طباطباییدیدگاه   هدف از این مقاله، تللیم و بررسی

مقاله  ای.  است  دینی  معرفت  در  زمان  و  زبان  نقش  خصود ن 

علامه  می اندیشه  در  زمان  و  زبان  چگونه  دهد  ه  نشان  خواهد 

تعیین  به عنوان دو عامم  دینی عمم طباطبایی  متون  تنسیر   ننده در 

مقوله میمی دو  این  و چگونه  آموزه  نند  بهتر  تنهیم  به  های  توانند 

  تعریف و تللیم منهوم زبان   دینی  م   نند.در این بررسی، ابتدا به 

  منابع   از  استناده   با  سپس   و  شد   خواهد   پرداخته   علامه   اندیشه  در  زمان  و

  تطبیق   و   رآن  آیات  تنسیر  در  مناهیم  این   اربرد  ینلوه   م تلف،

  به   هم،نین  مقاله  این.  گردید  خواهد  بررسی  زمانه  شرایز  باها  آن

تنسیرروش علامه طباطبایی پرداخته و نشان خواهد داد  ه    شناسی 

ر در  الب  عنصر  دو  این  بهتر  چگونه  درو  برای  او  تنسیری  وش 

 شوند. مناهیم دینی به  ار گرفته می 

های علامه طباطبایی پیرامون  در این مقاله، به بررسی و تللیم دیدگاه 

گیری  شود تا با بهره نقش زبان و زمان پرداخته خواهد شد. تلاش می 

سازی نقش این عناصر در شناخت  های وی، به روشن از آثار و نوشته 

تری  تواند درو عمیق توسعه معرفت دینی بپردازیم.این مطالعه میو  

چالش با  طباطبایی  علامه  برخورد  معاصر  از چگونگی  معرفتی  های 

 ارا ه دهد و زمینه ساز گنتگوهای جدید در این باره باشد. 

 های پژوهشیافته

های پ وهش در خصود نقش زبان و زمان در معرفت دینی از یافته

ی اهمیت این دو عامم در فهم و  دهنده دیدگاه علامه طباطبایی، نشان 

های  تنسیر متون دینی است. در اینجا به بررسی نتایج تلقیق و تللیم 

پرداخته   طباطبایی  علامه  آثار  به  ارجاع  با  زمینه  این  در  شده  انجام 

 شود.می

 نقش زبان در معرفت دینی

بر اسان آثار علامه طباطبایی، زبان در فرآیند انتقال و تنسیر معرفت  

عنوان ابزاری برای بیان  دینی جایگاهی وی ه دارد. او به زبان نه تنها به 

به  بلوه  نگاه میعنوان حامم حقیقت معانی  الهی  یافته های  های   ند. 

 این ب ش از پ وهش به شرح زیر است:

 زبان قرآن: ابزاری چندلایه برای انتقال معنا 

  زبان    ه   ندمی  تأ ید  نوته  این  بر  المیزان  علامه طباطبایی در تنسیر

  ی    در  را   باطنی  و  معانی ظاهری  است   ادر   ه   است  ایگونه به    رآن

زبان  رآن با     ه  دارد  اشاره   او  راستا،  این  در.   ند  منتقم  واحد  زمان

  جمله   از   تریعمیق   مناهیم  تواند می  دلالات و رموز معنایی  استناده از

الهی   طباطبایی   علامه.  دهد  انتقال  را  رهنمودهای معنوی  و  حومت 

  معنای   نار  در   ه   است  ایگونه به    رآن  »زبان   ه   ندمی  بیان

  دارد«   اشاره   نیز   متعالی   معنوی  مناهیم   و   تعابیر   به   ظاهری،

(Tabatabai, 2015)  این وی گی زبان  رآن، درو و فهم آن را .

آنان   معنوی  تجربه  و  فهم  عمق  به  توجه  با  م تلف  م اطبان  برای 

های خود، زبان  رآن را  سازد. علامه طباطبایی در تللیم متناوت می

می مطرح  چندلایه  ابزاری  عنوان  معانی  به  انتقال  توانایی   ند  ه 

های م تلف ظاهری و باطنی را دارد. این دیدگاه به تناسیر و تللیم 

تنسیر در  ارتباط  م  به  آن  در   ه  گردد،برمی  المیزان  علامه  سئله 

 چندلایه زبان و معنا پرداخته است. 

قرآن • زبان  چندلایه  بیان  :ساختار  طباطبایی  علامه 

 ند  ه زبان  رآن دارای سطوح م تلنی از معنا است؛ می

از سوی دیگر، حامم  و  معانی ظاهری  از ی  سو شامم 

است   رمزی  و  باطنی  او  (Tabatabai, 2015)معانی   .

را   اموان  این  به  رآن  چندلایگی  این  است  ه  معتقد 

فهممی برای  همزمان  از  دهد  ه  م اطبان  متناوت  های 

 تر  ابم درو باشد.سطوح ابتدایی تا عمیق 
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در تنسیر المیزان، علامه  :معنای ظاهری و باطنی آیات •

معانی    نویسد  ه فهم  امم  رآن نیازمند د ت در هر دومی

 ند  ه معانی ظاهری، است. او تأ ید می  باطنی  و  ظاهری

دری،ه  مثابه  دست به  برای  لایه ای  به  عمیق یابی  تر های 

. این وی گی به  (Tabatabai, 2015)منهوم آیات است  

می پویا  ساختاری  می رآن  شرایز  ب شد  ه  با  تواند 

 م تلف ذهنی و فرهنگی مننعلان متناوت تطابق یابد. 

استعاری • و  نمادین  زبان  خاطرنشان  :کاربرد  علامه 

و  می نمادین  زبان  از  متعددی  موارد  در   ند  ه  رآن 

های پی،یده خود را منتقم  ند.  برد تا پیام استعاری بهره می 

عنوان مثال، در مورد  صص  رآنی، او اشاره دارد  ه این  به 

گسترده روایت  معانی  دارای  آن ها  ظاهر  به  نسبت  ها  تر 

عنوان ابزارهای آموزشی برای درو  توانند به هستند و می

آموزه عمیق گیرند  تر  استناده  رار  مورد  دینی  های 

(Tabatabai, 2015)  .  ،طباطبایی علامه  دیدگاه  این 

به  رآن به عنوان ی  پدیده زبانی  نشان  او  دهنده نگرش 

طیف   به  پاس گویی  است  ه  ابلیت  فرد  به  منلصر 

 ای از نیازهای معنوی و معرفتی بشری را دارد.گسترده 

 ارتباط زبان با فرهنگ و تاریخ 

عنوان  علامه طباطبایی در تنسیر آیات  رآن، زبان دینی را نه تنها به 

  آن   در   ه  ایجامعه   تاریخ  و   فرهنگ  ی  ابزار لغوی بلوه در پیوند با 

  در   عبارت  و  واژه   هر   ه   ندمی  تصریا   او .  بیندمی  است،  شده   نازل

  این   از .  است  بوده   ایوی ه   معنای  دارای   خاد   زمانی  بستر  در   رآن

  هم،نین   و   لمات  سیاق  به  باید    رآن،   آیات  ترد یق   فهم   برای   رو،

نویسد:  باره میین ا  در  علامه .  داشت  توجه  آیات   نزول   تاری ی  شرایز

همان تأثیر  »زبان  رآن  تلت  رفته،  به  ار  مقدن  متن  در  طور  ه 

نزول آیات  رار  شرایز و وضعیت  و فرهنگی خاد  اجتماعی  های 

های خود  . علامه طباطبایی در تللیم (Tabatabai, 2015)دارد«  

درباره  رآن، بر این نوته تأ ید دارد  ه زبان  رآن نه تنها به عنوان  

  ای جامعه  تاریخ   و   فرهنگ   ی  ابزار زبانی بلوه در ارتباط تنگاتنگ با

  اهمیت   یدهنده نشان   نگرش   این.  است  شده   نازل   آن   در    ه   است

 و تاری ی در فهم متون دینی است.   فرهنگی هایزمینه

نزول  • تاریخی  و  فرهنگی  بستر  در  علامه    :زبان 

می بیان  گونه طباطبایی  به  شده  ه   ند  ه  رآن  بیان  ای 

وا عیت  و  فرهنگ  با  آن  نزول  مناهیم  زمان  تاری ی  های 

آیات   د یق  درو  برای  دارد  ه  تأ ید  او  دارد.  تطابق 

  آیات   نزول  شرایز تاری ی  و   سیاق  لمات   رآن، باید به 

   رآن  از   جامع  تنسیری ارا ه   اموان  نگرش این.  نیم  توجه

  پاس گو   موانی   و   زمانی  نیازهای   به    ه    ندمی  فراهم   را

 .(Tabatabai, 2015)  باشد

قرآن • زبان  بر  فرهنگ  معتقد  : تأثیر  طباطبایی  علامه 

است  ه هر واژه و عبارت در  رآن، علاوه بر معنای لغوی  

ای است  ه درو  خود، دارای بار فرهنگی و تاری ی وی ه 

آن برای فهم  امم آیات ضروری است. او اشاره دارد  ه  

برخی از آیات  رآن به طور خاد به رویدادهای فرهنگی  

و تاری ی زمان نزول خود اشاره دارند و فهم این بسترها  

آیات  م   ند  می معانی  شدن  روشن  به  تواند 

(Tabatabai, 2015) . 

ی  نوته  لیدی  :ضرورت توجه به شرایط تاریخی •

 ه علامه به آن توجه دارد این است  ه تنسیر  رآن بدون  

در نظر گرفتن شرایز تاری ی ممون است نا ص باشد. او  

های  رآنی   ند  ه بسیاری از احوام و توصیه تصریا می

زمانی به درستی  ابم درو هستند  ه در زمینه تاری ی  ه  

اند، تللیم شوند. به گنته علامه، این روش  در آن نازل شده 

ای  گونه  ند، بهبه تنسیر پویا و  اربردی از  رآن  م  می

زمان  در  بتواند  آن  پیام  پیدا  ند   ه  معنا  م تلف  های 

(Tabatabai, 2015).    این دیدگاه علامه طباطبایی، بر

اهمیت درو زبان دینی در پیوند با فرهنگ و تاریخ تأ ید  

ی این است  ه فهم عمیق متون مقدن  دهنده دارد و نشان 
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های تاری ی و فرهنگی است  ه در  نیازمند توجه به زمینه 

 اند. ها تجلی یافته آن

 تفاوت زبان بشری و زبان وحی

زبان    یوی از نوات مهم در پ وهش این است  ه علامه طباطبایی بین 

  رآن،  در  وی ه به   وحی،  زبان .  است   ا م  تناوت  زبان وحی  و  بشری

زمان و فراموان های الهی،  ادر است مناهیم بیوی گی  داشتن   دلیم  به

  م اطبان   برای   ابم فهم   را انتقال دهد. اما این زبان در عین حال باید

  »زبان    ه   ندمی  اشاره   زمینه  این  در  طباطبایی  علامه.  باشد  بشری

بلیت تطابق با زبان بشری را داشته باشد تا معانی الهی را   ا  باید  وحی

. علامه طباطبایی در  (Tabatabai, 2015) ها منتقم  ند«  به انسان 

 و  پردازدمی  زبان وحی  و  زبان بشری  های خود به مقایسه بینبررسی

تناوت    ا م  دو   این   میان   را   بنیادینی  هایتناوت  این  ها  است. 

وی ه در  رآن، نظیر و معنوی زبان وحی، به ی خاصیت بی دهنده نشان 

 هستند. 

وحی • زبان  فرابشری  تأ ید  : ماهیت  طباطبایی  علامه 

دارای  می زبان  رآن،  وی ه  به  وحی،  زبان   ند  ه 

ها متمایز  هایی است  ه آن را از زبان معمول انسان وی گی

 ند. زبان وحی نه تنها برای انتقال مناهیم ظاهری بلوه  می

برای انتقال معانی باطنی و عمیق معنوی طراحی شده است.  

های زبان  این زبان به طور الهی تنظیم شده و از ملدودیت 

 . (Tabatabai, 2015) رود بشری فراتر می

یوی از  :قابلیت انتقال معانی فراتر از زمان و مکان •

معانی  وی گی انتقال  در  آن  وحی،  ابلیت  زبان  بارز  های 

  مکان   و   زمان  تواند فراتر ازثابت و جاودان است  ه می 

  به   وحی  زبان    ه  دارد  اشاره   طباطبایی  علامه.   ند  عمم

  نیازهای   و   سوالات   پاس گوی  تواندمی   ه   است  ایگونه 

  بشر   زبان   ه   حالی  در  باشد،   ایدوره   هر   در   انسان   معنوی

موانی خاد خود است    و  زمانی  شرایز   به   ملدود  معمولاً

(Tabatabai, 2015) . 

علامه هم،نین بر این نوته  :اقتضای تطابق با فهم بشری •

نظر منبع و مضمون   از  تأ ید دارد  ه هرچند زبان وحی 

ها  ابم  ای باشد  ه برای انسان الهی است، اما باید به گونه 

فهم باشد. بنابراین، زبان وحی با استناده از زبان و مناهیم  

معانی عمیق  بشری،  منتقم می  ابم درو  را  الهی   ند. تر 

 ند تا وحی الهی بتواند با انسان در  این تطابق  م  می

 . (Tabatabai, 2015)تعامم معنوی معنادار  رار گیرد 

لایهجنبه • و  نمادین  وحیهای  زبان  علامه  :ای 

لایه  و  نمادین  زبان  به  هم،نین  اشاره  طباطبایی  وحی  ای 

های م تلنی  تواند سطا  ند  ه به وسیله آن،  رآن میمی

از تنسیر و تأویم را در خود جای دهد. این وی گی به  رآن  

دهد تا متناسب با درو و دریافتی  ه هر فرد از اجازه می

دهد   انتقال  را  متناوتی  معانی  دارد،  دینی  معانی 

(Tabatabai, 2015) . 

دهنده این است  ه علامه طباطبایی زبان وحی را  ها نشان این تناوت 

بیند  ه در عین تطابق  میبه عنوان ی  پدیده زبانی پی،یده و معنوی 

 با جهان بشری، حامم معانی عمیق و جاودان الهی است. 

 نقش زمان در تحول معرفت دینی 

عنوان ی  عنصر مهم در درو و تنسیر متون دینی، در اندیشه  زمان به

می اینا  اساسی  نقشی  طباطبایی  یافته علامه  راستا،  این  در  های   ند. 

 پ وهش به شرح زیر است: 

 تأثیر شرایط تاریخی و اجتماعی بر تفسیر آیات

علامه طباطبایی در آثار خود بر این نوته تأ ید دارد  ه برای درو  

  نزول  زمان مو عیت اجتماعی و شرایز تاری ی  درست  رآن، باید به

  به   پاسخ  در   رآن  آیات  از  بسیاری  او،  نظر  به.  شود  توجه  آیات

  برای   بنابراین،.  اندشده   نازل  خاصی  سیاسی  و  اجتماعی  مشولات

  بسیار   موانی  و   زمانی  شرایز  د یق  شناخت  آیات،  این  صلیا  تنسیر

نویسد: »آیات  رآن در بستر  می  زمینه  این   در  علامه .  است  اهمیت  حا ز

اند، اما  زمان خود برای حم مسا م اجتماعی و فوری جامعه نازل شده 

دارند«   زمان  اربرد  آن  در  فقز  نیست  ه  معنا  بدان  این 
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(Tabatabai, 2015) به المیزان  تنسیر  در  طباطبایی  علامه  طور  . 

در تنسیر آیات  رآن    شرایز تاری ی و اجتماعی  گسترده به اهمیت 

نیازمند  می و جامع  رآن  د یق  فهم  است  ه  باور  این  بر  او  پردازد. 

به زمینه  نازل  توجه  است  ه آیات در آن  اجتماعی  و  تاری ی  های 

 اند. شده 

علامه :نزدیک آیات با رویدادهای تاریخیارتباط   •

 ند  ه بسیاری از آیات  رآن در پاسخ  طباطبایی تأ ید می 

تاری ی  به خاد  اجتماعی  و  رویدادهای   نازل  مسا م 

  آیات،  این ترد یق  و ترعمیق  درو برای  بنابراین، .  اندشده 

 آن اجتماعی و تاری ی زمینه به  منسران  ه است ضروری

  توجه،  این  بدون   ه  دارد اشاره  او .  باشند  داشته  توجه  زمان

 ,Tabatabai)   شود  نادرست  و  نا ص  است  ممون  تنسیر

2015) . 

علامه معتقد است  :تفسیر پویا با توجه به شرایط زمانه •

 ه تنسیر آیات  رآن باید پویا باشد و بتواند نیازهای زمانه  

منعوس   مناسبی  نلو  به  را  فرهنگی  و  اجتماعی  و شرایز 

او   است  ه  ند.  عقیده  این  دین  بر  اصول    حنظ   ثبات 

  شرایز   به  توجه  با  بایدها  آن   تطبیق  و  تنسیر  اما  شود،می

غیر زمانی و موانی انجام گیرد. این روش به  رآن اجازه  مت

ها  دهد هم به عنوان ی   تاب راهنما برای تمامی زمانمی

 . (Tabatabai, 2015)ها عمم  ند و موان

و   • آیات  میان  و  رابطه  اجتماعی  ساختار 

ساختارهای  :فرهنگی  درو  اهمیت  بر  طباطبایی  علامه 

 ند، زیرا اجتماعی و فرهنگی زمان نزول  رآن تأ ید می

  های مناهیم و پیام   توانند به ما در فهم بهتراین ساختارها می

 از  ب شی  ساختارها،  این  او،  اعتقاد  به.   نند   م   آیات

  و   است   تعامم  درها  آن  با    رآن   ه   هستند   ایزمینه   و   سیاق

  است   ضروری  صلیا  تنسیر   برای ها  آن   شناخت 

(Tabatabai, 2015) . 

بازاندیشی  • و  تجدیدنظر  در  تاریخ  نقش 

می:تفسیرها اشاره  نوته  این  به  هم،نین  با  علامه   ند  ه 

گذشت زمان و تغییر شرایز اجتماعی و فرهنگی، نیاز است  

 ه در تنسیر برخی از آیات تجدیدنظر شود و بازاندیشی  

های  رآنی با نیازهای  صورت گیرد. این  ار به تطبیق پیام

 ند و باعث فهم بهتر  جدید فرهنگی و اجتماعی  م  می

 ,Tabatabai)شود  تر  رآن در زمان معاصر میو عملی

2015) . 

اجتماعی  و  تاری ی  شرایز  تأثیر  به  طباطبایی  علامه  نگاه  این 

است  ه  دهنده نشان  تنسیر  رآن  به  او  فرازمانی  و  ی رویورد جامع 

عنوان  لام الهی زنده و پویایی  ه  ادر به   ند  رآن را به تلاش می

 پاس گویی به نیازهای متغیر انسانی است، ارا ه دهد. 

 های دینی تحول تدریجی درک از آموزه .2-2-2

به  طباطبایی  به علامه  اسلام  دین  دارد  ه  اشاره  روشن    دلیم طور 

  با   را   جدیدی  تطابقات  تاریخ  طول  در  باید   خود  جامعیت   و  شمولیت 

های  آموزه    ه  است  معتقد  او.   ند  پیدا  فرهنگی  و  اجتماعی  تلولات

ها آن   درو و تنسیر  اما  مانند،می  با ی  جاودانه  و  ثابت  طوربه   دینی

با توجه به مقتضیات خاد آن زمان بهزمان  دوره   هر  در باید  روز  ی 

می زمینه  این  در  طباطبایی  علامه  ثبات  شود.  از  اسلام  »دین  گوید: 

های م تلف  ها در زماناصولی برخوردار است، اما تنسیر و تطبیق آن 

تغییر  ند«  باید  فرهنگی  و  اجتماعی  شرایز  با  متناسب 

(Tabatabai, 2015)  . آموزه از  از  تلول درو  یوی  دینی  های 

موضوعات مهمی است  ه در اندیشه متنوران اسلامی، از جمله علاّمه  

های دینی  طباطبایی، به آن پرداخته شده است. در این فرآیند، آموزه 

اند، در طول تاریخ و با تغییر شرایز   ه در ذات خود ثابت و جاودان 

 نند. علاّمه طباطبایی  پیدا می  های جدیدیدرو و برداشت   انسانی،

می اسلام  دین  پویایی  از  ب شی  را  موضوع  است  این  داند  ه  ادر 

های گوناگون  پاس گوی نیازهای معنوی و اجتماعی انسان در دوره 

 .باشد

 ها رابطه میان ثبات اصول دین و تغییر فهم 
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در پ وهش،تأ ید علامه طباطبایی بر این نوته است  ه اصول بنیادین  

  اما   تغییرند،   غیر ابم  و  ثابت  معاد  و  نبوت   توحید،  دین اسلام، مانند

  تغییر   دست وش  زمان   گذر  در  اصول   این   از   انسانی  تنسیرهای 

  از   های انسانیدرو   اما  هستند،   ثابت  دین   اصول   عبارتی،   به .  شوندمی

  تلول   معاصر  های چالش   و جدید نیازهای  به   پاسخ  در   تواند می ها  آن

  در  همیشه دین حقیقت از »درو:  نویسدمی زمینه این در علامه. یابد

  با ی  همیشگی  و  ثابت  دین  حقیقت  خود  ولی  است،  تلول  حال

های دینی  . تلول درو از آموزه (Tabatabai, 2015)  ماند«می

از   اندیشه متنوران اسلامی،  از موضوعات مهمی است  ه در  یوی 

فرآیند،   این  در  است.  شده  پرداخته  آن  به  طباطبایی،  علاّمه  جمله 

اند، در طول تاریخ  های دینی  ه در ذات خود ثابت و جاودان آموزه 

.  نندمی  پیدا   های جدیدیدرو و برداشت   و با تغییر شرایز انسانی،

   ه   داند می  اسلام   دین   پویایی  از  ب شی  را  موضوع   این  طباطبایی  علاّمه

های  نوی و اجتماعی انسان در دوره مع  نیازهای  پاس گوی  است   ادر

 گوناگون باشد.

به با  ا م شدن  طباطبایی  است  ه    علاّمه  معتقد  دینی،  اصول  ثبات 

اسلام   بنیادین  اصول  و  دینی  ذات خود  حقیقت  در  و  تغییرناپذیرند 

 اند. با این حال: جاودانه 

انسان • فهم  و  میدرک  اصول  این  از  تواند  ها 

، چرا  ه دانش، تجربیات و شرایز فرهنگی  متحول شود 

است. متناوت  عصر  هر  در  اجتماعی  مثال،    و  برای 

در  آموزه  انسان  جایگاه  و  توحید  عدالت،  مانند  هایی 

ها ممون  هایی ثابت دارند، معنای آن  ه ریشهخلقت، با آن 

و سطا   اجتماعی  نیازهای  اسان  بر  هر عصری  در  است 

تر شود یا برخی ابعاد جدید آن آشوار  معرفت انسانی ژرف 

 گردد.

تواند موجب تلول  علاّمه طباطبایی معتقد است  ه چند عامم مهم می

 های دینی شود:تدریجی در فهم آموزه 

بشری • عقل  پیشرفت  و  و  رشد  دانش  گسترش  با   :

تر مناهیم  ها  ادر به درو عمیق های فوری، انسان توانایی 

برای مثال، مناهیمی مانند خلقت    شوند. دینی و فلسنی می

توانند متناسب با سطا علوم جدید  و معاد تا حد زیادی می 

 بازفهم شوند. 

: نیازهای جوامع انسانی و  شرایط اجتماعی و تاریخی •

می زمان  طول  در  اجتماعی  تازه تغییرات  نگاه  به  تواند  ای 

های دینی اغلب  های دینی ایجاد  ند. آموزه برخی آموزه 

چالش  به  پاسخ  معنا  در  بهتر  جوامع  خاد  نیازهای  یا  ها 

اجتهاد، در طول تاریخ بر    برای مثال، فهم منهوم  گیرند.می

اسان شرایز زمان، توانسته نگرش جدیدی به فقه اسلامی  

 ارا ه دهد. 

فرهنگ:   • و  همانزبان  وحی،  علامه  زبان  طور  ه 

می اشاره  از  طباطبایی  خود،  بودن  ملوم  وجود  با   ند، 

انعطاف و   ابلیت  زبان  چه  هر  است.  برخوردار  پذیری 

تر شود، معانی جدید نیز  تر و پی،یده فرهنگ انسان پیشرفته 

می  استنباط  دینی  منابع  دیگر  و  متن  رآن  شود.علاّمه از 

 ابلیت پویایی  طباطبایی معتقد است  ه دین اسلام از ی 

دهد  ه  دین اجازه می  به   پویایی  این.  است  برخوردار  ذاتی

و   نیازها  با  ثابت،  اصول  و  الهی  هویت  حنظ  عین  در 

روشن   های جدید وارد تعامم شود. این تعامم شامم:چالش

تازه  ابعاد  آموزه شدن  از  دینیای  به  و    های  پاس گویی 

اجتماعی و  فقهی  اخلا ی،  نوظهور   هایدوره   در  مسا م 

 . م تلف

های هر عصر  وی ه در تبیین تناوت معنایی  ه انسانعلاّمه طباطبایی به 

  نند، به یوی از اصول مهم  رآن اشاره دارد:از  رآن برداشت می

های متعدد معنایی است،  ه سطلی از آن   رآن دارای لایه  •

تر آن  های عمیق با عقم و زبان زمان  ابم فهم است، اما لایه

 شود. به تدریج آشوار می

 ارتباط زبان و زمان در تفسیر معرفت دینی 

  های پ وهش، علامه طباطبایی به طور خاد به ارتباط میان در یافته

 مومم  را  عنصر  دو  این  او .است  پرداخته  دینی  تنسیر  در  زمان   و   زبان
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تواند بر  می  عوامم  این  از   دام  هر   ه   دارد  تأ ید و  داندمی  یودیگر

 فهم دین تأثیرگذار باشد: 

 مند معنازمانعنوان ابزار انتقال زبان به 

عنوان  دهد  ه علامه طباطبایی زبان را به های پ وهش نشان مییافته

 زبان   ه  حالی  در.  گیردمی  نظر  در  مندزمان   طورابزار انتقال معانی به 

از آن خا  معانی  زمانی  دوره   هر  در  دارد،  واحدی  معنای   رآن صی 

هر زمان  شود.به استنباط می  زبان  رآن در  وی ه به عبارتی،  با طور    ای 

  علامه .  است  ارتباط   در  نیازهای مخاطبان  و  شرایط اجتماعی

  در   ه  ایزمانه  نیازهای   با همواره    رآن »زبان: نویسدمی زمینه این در

برای    استناده    ابم  همیشه  آن  عمیق  معانی  اما  دارد،  تطابق   شده   نازل  آن

است«   مهم(Tabatabai, 2015)بشریت  از  یوی  زبان،  ترین  . 

ها برای انتقال مناهیم و معانی از آن استناده  ابزارهایی است  ه انسان 

به می ابزار،  این  توانایی نند.  و  دارای  رغم  درت  هایش، 

وی ه هنگامی  ه به انتقال معانی فراتر از  هایی نیز هست، به ملدودیت 

 زمان و موان بپردازد. 

: زبان به واسطه ساختار و  ار رد خود مندی زبانزمان •

می عمم  خاصی  زمانی  بستر  در  معنا همواره  و   ند 

در  می همواره  زبانی  ساختارهای  و  واژگان  ب شد. 

چارچوب تجربیات و فرهنگ ی  جامعه و در دوره زمانی  

می فهمیده  و  به   شوند. مش صی  واژگان  مثال،  عنوان 

های خاد ممون است در زمانی مش ص معنای  استعاره 

 های بعدی تغییر یابد.خاصی داشته باشند  ه در دوره 

اجتماعی • و  تاریخی  از تأثیر شرایط  انعواسی  زبان   :

می است  ه  اجتماعی  و  فرهنگی  تاری ی،  تواند  شرایز 

معانی منتقم شده از طریق آن را تلت تأثیر  رار دهد. به  

همین خاطر، معانی برخی واژگان یا مناهیم ممون است  

 در طول زمان تغییر یابد با تغییر بستر فرهنگی یا اجتماعی.

معنوی • و  الهی  مفاهیم  چالش انتقال  از  یوی  های  : 

است.   و جاودان  معانی عمیق  انتقال  توانایی آن در  زبان، 

بتواند  به  باید  زبان  مانند  رآن،  مقدن  متون  در  وی ه 

و موان هستند. معانی از زمان  فراتر  انتقال دهد  ه  را    ای 

های آن  باوجود اینوه  رآن به زبان عربی روایت شده، پیام 

زمان  تمام  شده برای  طراحی  جوامع  و  وظینه  ها  لذا  اند. 

منسران و متنوران دینی این است  ه معانی فراتر از زمان 

 را از این متون بررسی و است راج  نند. 

وحی • زبان  معنایی  مانند  رآن  انعطاف  وحی  متون   :

های زبانی  هایی هستند  ه بر اسان تواناییدارای ظرفیت 

های م تلف  و عقلی انسان بتوانند معانی متنوعی را در دوره 

می اجازه  به  رآن  وی گی  این  دهند.  همیشه  ارا ه  تا  دهد 

نسم  برای  باشد و  پیام معنادار  هایی ژرف و  های م تلف، 

 مرتبز داشته باشد. 

: فرآیند تنسیر )و در برخی موارد تأویم(  تفسیر و تأویل •

های م تلف معنایی  عنوان راهی برای فهم و شوافتن لایه به 

می ملسوب  اموان  متون  منسران  به  رویورد  این  شود. 

های متن را بر اسان شرایز و سطا دانش  دهد تا پیام می

علامه طباطبایی در تنسیر المیزان، با    جامعه بازتنسیر  نند.

تلاش   آیات،  عمیق  تللیم  و  م تلف  علوم  از  استناده 

  ند هرچه بیشتر به معانی فراتر از زمان نزدی  شود. می

روش • از  بومی استفاده  مفاهیمهای  برای  سازی   :

عمیق  معانی  می رساندن  جدید،  بسترهای  در  از  تر  توان 

سازی مناهیم استناده  رد. سازی و بومیهای معادلروش

 ند تا مناهیم را در زمینه  این  ار به م اطبان  م  می

 فرهنگی و اجتماعی خود بهتر بنهمند.

عنوان  با توجه به تلول زبان و تغییرات اجتماعی و فرهنگی، زبان به 

طور مدام با م اطبان خود وارد تعامم شود و  ابزاری پویا  ادر است به 

 معانی را بازنگری  ند. لذا: 
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استعاره  • و    جدید   نسم  هر  در   است  ممون  هاواژگان 

  این    ه   شوند   جایگزین  جدید   واژگان   با  یا   شوند   بازتعریف

 .است معنایی توامم و  زایش از  فرایندی خود

: به عنوان مثال، در استناده از زبان برای  ادبیات و علوم  •

منظور   به  همواره  آموزگاران  و  معلمان  تربیت،  و  تعلیم 

ها و  آموزان، از استعاره تر  ردن مناهیم برای دانشملمون

  نند.های زمانی و موانی استناده میمثال

مندی، هم،نان  هایش به دلیم وی گی زمانزبان، با وجود ملدودیت 

ترین ابزارهای ارتباطی انسان است. توانایی آن در تطبیق  یوی از  وی 

ای برای  شود  ه بتواند هم،نان به عنوان واسطه و توامم، باعث می

وی ه با تلاش انتقال معانی عمیق و حتی جاودان عمم  ند. این امر به

در فرایند تنسیر و بازاندیشی در معانی زبانی، هم،ون  اری  ه علامه  

 یابد. دهند، تلقق میطباطبایی و دیگر متنوران انجام می 

 زبان پویا برای مفاهیم پایدار

ها این است  ه علامه طباطبایی زبان  رآن را  ترین یافته یوی از مهم 

  و   پویایی  داند. او بر این عقیده است  ه زبان دینی به دلیم»پویا« می

تواند در طول زمان مناهیم پایدار دینی را به  می  ظرفیت تنسیر متعدد

گوید: های م تلف منتقم  ند. علامه طباطبایی در این باره مینسم

های  طور دا م  ادر است معنای ثابت دین را در  الب »زبان  رآن به 

دهد«   ارا ه  خود  زمانه  با  متناسب  م اطبان  برای  زبانی  م تلف 

(Tabatabai, 2015) درباره بلث  در  به  .  زبان  نقش  عنوان  ی 

نوته  به  جاودان،  و  پایدار  مناهیم  بیان  برای  اساسی ابزاری  ای 

زبان  خوریم:برمی   و   اساسی  مناهیم   انتقال   در   آن  توانایی  و   پویایی 

 . زمان طول در پایدار

 پویایی زبان و چارچوب ارتباطی

: ی  زبان پویا توانایی تطبیق  تعامل با زمان و فرهنگ •

و تعامم با تغییرات زمانی و فرهنگی را دارد. این وی گی  

هایی  دهد تا مناهیم پایدار را در  الب زبان به آن اجازه می

برای مثال، مناهیم     ند.روز به م اطبان منتقم  متناوت و به 

بسترهای   تاریخ  طول  در  آزادی  و  عدالت  مانند  اخلا ی 

اند، اما هسته معنایی متناوتی برای بیان و اجراسازی داشته 

 ها همواره جاودان بوده است. ها برای انسان آن

نوآوریانعطاف • برای  واسطه  هاپذیری  به  زبان   :

میپویایی نوآوری اش  با  از  تواند  استناده  و  زبانی  های 

گونه  به  جدید،  مناهیم  اصطلاحات  شود  ه  مطرح  ای 

همسو  ند. معاصر  شرایز  با  را  ها، استعاره   پایدار 

واژه المثمضرب و  میها  جدید  برای  های  ابزاری  توانند 

 انتقال معانی پایدار در شرایز جدید باشند. 

 نقش زبان در انتقال مفاهیم دینی 

الهی • مفاهیم  به واسطه  زبان  دینی،  متون  در  عنوان  : 

استناده میوسیله  الهی  عمیق  مناهیم  انتقال  برای  شود.  ای 

می زبان  بومیپویایی  و  بهتر  درو  به  این  تواند  سازی 

 رآن به زبان    های گوناگون  م   ند.مناهیم در جامعه

زبان در  آن  تأویم  و  تنسیر  اما  شده،  نازل  و  عربی  ها 

های الهی را  های م تلف به افراد اموان درو پیام فرهنگ

 دهد.می

: فرآیند تنسیر و تأویم،  ه در متون  تأثیر تفسیر و تأویل •

ای از پویایی زبان است  ه به  رود، نمونه دینی به  ار می

تر و جاودان متون را  دهد تا معانی عمیقمنسران اجازه می

بیان  نند. در  الب  علامه طباطبایی در تنسیر    های معاصر 

المیزان با تللیم د یق از آیات  رآن تلاش  رده تا مناهیم  

ای پویا و  ابم درو  فراتر از زمان و موان  رآن را به شیوه 

 برای م اطبین م تلف شرح دهد. 

تواند با زایش  : زبان میزایش مجدد واژگان و مفاهیم  •

واژگان و اصطلاحات جدید، خود را برای انتقال مناهیم  

نسم  به  زبانی  بازسازماندهی  این  آماده  ند.  های  پایدار 

با فرهنگ و فهم  دهد تا به گونه م تلف اجازه می ای  ه 

های  زبان   های جاودان را فهم  نند.ها همسان است، پیام آن

آیند  ه به طور  جدید، واژگان و ساختارهایی به وجود می

 شوند. انلصاری برای بیان مناهیم ثابت و پایدار استناده می



 معرفت و بصیرت اسلامی 

 

152 

زبانی • دانش  در  گسترش  زبانی  دانش  توسعه  و  رشد   :

د یق دوره  و  بهتر  فهم  به  تاری ی  م تلف  مناهیم های  تر 

می می  م   باعث  و  نسم  ند  با  بتواند  زبان  های  شود 

 م تلف ارتباط بر رار  ند.

آموزه  • معاصرتطبیق  شرایط  با  و  ها  آموزش   :

جدید،  به  بسترهای  در  اخلا ی  و  دینی  مناهیم   ارگیری 

ها را با توجه  نیازمند زبان پویایی است  ه بتواند این آموزه 

منتقم   درستی  به  معاصر  فرهنگی  و  اجتماعی  تلولات  به 

به    ند. امر  وی ه در فضای آموزشی و فرهنگی بسیار  این 

 اهمیت دارد.

: در شرایز جهانی  ایزمینهفرهنگی و بینارتباط بین •

تواند ابزاری برای بر راری ارتباط بین  شدن، زبان پویا می

انتقال مناهیم  ها و زمینه فرهنگ های م تلف برای فهم و 

 پایدار باشد. 

ای  ه دارد، ابزار  درتمندی  پذیریزبان، به واسطه پویایی و انعطاف 

برای انتقال مناهیم پایدار و جاودان است. این وی گی به زبان اجازه 

دهد تا با تغییرات زمانی و فرهنگی همگام شود و معانی اساسی را می

برای نسم به شیوه  های م تلف  ابم درو و معنادار  ای  ه همواره 

باشد، بیان  ند. پویایی زبان در خدمت به پایداری مناهیم، به وی ه 

اینا می  نقش  لیدی  اخلا ی،  و  دینی  متون  تعامم در  اموان  و   ند 

می فراهم  را  نوآوری  و  سنت  با   Modaresi)  سازدپایدار 

Tabatabaei, 2019; Saussure, 2003; Vahida, 

2011) . 

 رابطه میان تغییرات زمانی و اقتباس زبان دینی 

به  نیاز  زمان،  گذشت  با  دارد  ه  تأ ید  تفسیر    و   اقتباس  علامه 

  زبان .  است  ضروری   جدید   تلولات  با   مواجهه   در   دینی  زبان  مجدد 

  مناهیم   باشد    ادر  باید   حقیقت،   درو   برای  ایوسیله   عنوانبه   دینی

های زمانی مطرح چالش   به   پاسخ  برای   جدید   های الب   در   را   ثابت 

زمینه می این  در  تغییر می ند. علامه  »زمان  زبان  نویسد:  ولی   ند، 

های جدید به م اطبان منتقم  دینی  ادر است معانی ثابت را در  الب 

 . (Tabatabai, 2015) ند« 

 گیرینتیجه

دهند  ه علامه طباطبایی در بررسی های این پ وهش نشان مییافته

ارتباط عمیق و پی،یده این دو  نقش زبان و زمان در معرفت دینی، بر  

به  زبان  داشته است.  تأ ید  مناهیم  عنوان وسیله عامم  انتقال  برای  ای 

گیرند،  عنوان چارچوبی  ه این مناهیم در آن  رار میدینی و زمان به 

پویایی زبان یوی    دارند.های دینی تأثیرهر دو بر درو و تنسیر آموزه 

وی گی میاز  اجازه  زبان  به  است  ه  آن  بنیادین  تعامم های  دهد 

شود  مؤثری با مناهیم جاودان و پایدار داشته باشد.این پویایی سبب می

اساسی را در چارچوب بتواند معانی عمیق و  های زمانی و  ه زبان 

نسلان،  فرهنگی م تلف انتقال دهد و این انتقال معانی نه تنها برای هم 

پیوند با متون دینی و    های آینده نیز  ابم فهم باشد.در بلوه برای نسم

های  تواند پیام مناهیم الهی، زبان با توانایی تطبیق و بازآفرینی خود می

به   زبانی  نوآوری  این  ابلاغ  ند.  معاصر  و  نوین  شولی  به  را   هن 

دهد تا مناهیم دینی و اخلا ی را در زندگی  ها این اموان را میانسان 

روزمره خود با زبانی آسان و مرتبز بنهمند و به  ار گیرند.توانایی  

و   دانش  با  انطباق  برای  جدید  ساختارهای  و  واژگان  خلق  در  زبان 

شرایز جدید، بیانگر  ابلیت ارتقاء و نوپایی آن است  ه در نهایت  

باشد. بنابراین، پویایی زبان  میخدمت انتقال معانی پایدار و جاودان  

بر برای  ضروری  عنصری  بلوه  است،  آن  بقای  تنها  لید   راری  نه 

 رود.های پایدار به شمار میها و آموزه ارتباط مستمر و مؤثر با ارزش 

 مشارکت نویسندگان

 در نگارش این مقاله تمامی نویسندگان نقش یوسانی اینا  ردند. 

 تعارض منافع

 .وجود ندارد یتضاد منافع  گونهچ یانجام مطالعه حاضر، ه در

 

EXTENDED ABSTRACT 
The relationship between language and time in the 

domain of religious knowledge has been a 

significant topic of discussion among Islamic 

scholars, particularly in the works of Allameh 

Tabataba'i. As one of the most influential 
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contemporary Islamic philosophers and exegetes, 

he provides a comprehensive perspective on the 

interaction between linguistic structures and 

temporal factors in shaping religious knowledge. 

His analysis highlights that language is not merely 

a vehicle for transmitting religious meaning but an 

essential tool for understanding divine truths. 

Additionally, time plays a fundamental role in the 

transformation and evolution of religious 

interpretations. This study examines the 

implications of Tabataba'i's linguistic and temporal 

approach to Qur'anic exegesis and its relevance in 

addressing contemporary challenges in religious 

thought. His argument is grounded in the notion 

that understanding sacred texts requires an 

awareness of both lexical and historical meanings, 

as well as an appreciation of how changing socio-

historical contexts influence interpretations. As 

religious discourse evolves, interpretations of texts 

must remain dynamic, adapting to contemporary 

understandings while preserving core religious 

truths. The study explores how Tabataba'i 

integrates these considerations into his exegetical 

methodology, offering an innovative framework 

for engaging with religious texts in modern 

intellectual contexts. 

Tabataba'i emphasizes the layered nature of 

religious language, asserting that the Qur'an, like 

other sacred scriptures, operates on multiple 

semantic levels. He differentiates between the 

apparent (ẓāhir) and hidden (bāṭin) meanings of 

religious texts, arguing that a comprehensive 

understanding requires deep engagement with 

both. He posits that the meaning of religious 

language is not static; rather, it is contingent upon 

the interpretative frameworks employed by 

scholars across different historical periods. This 

dynamism, according to Tabataba'i, ensures that 

religious texts remain relevant and adaptable to 

new intellectual and cultural environments. His 

methodological approach in Tafsir al-Mizan 

underscores the necessity of integrating linguistic 

analysis with an awareness of historical and 

cultural contexts. He critiques rigid literalist 

interpretations that fail to account for the evolving 

nature of language and emphasizes that religious 

knowledge is both time-bound and transcendent. 

This perspective is crucial in contemporary 

religious studies, where debates about the 

applicability of ancient scriptural interpretations to 

modern ethical and societal issues continue to be 

contested. Tabataba'i’s approach suggests that an 

informed and context-sensitive hermeneutic is 

essential for preserving the vitality of religious 

thought in an ever-changing world. 

Time, in Tabataba'i’s philosophy, is not merely a 

backdrop against which religious knowledge 

unfolds; rather, it is an active agent in shaping 

interpretation and understanding. He contends that 

the meaning of religious texts is partially 

determined by the historical and social conditions 

in which they are received and interpreted. This 

perspective aligns with broader hermeneutical 

theories that emphasize the situated nature of 

textual interpretation. By recognizing that each 

generation encounters religious texts within unique 

socio-political and cultural circumstances, 

Tabataba'i advocates for a reading of scripture that 

remains faithful to its original intent while also 

accommodating the intellectual progress of human 

societies. This notion of time as a transformative 

element in religious knowledge challenges the 

static, immutable conceptions of religious 

interpretation that some traditionalist scholars 

uphold. His view supports the idea that Islamic 

jurisprudence and theology must engage in 

continuous self-renewal to remain relevant to 

contemporary believers. By examining historical 

shifts in Qur’anic interpretation, the study reveals 

how Tabataba'i’s insights can be applied to modern 

discourses on religion, ethics, and law, thereby 

bridging the gap between classical Islamic thought 

and contemporary scholarly debates. 

Language and time function in a reciprocal 

relationship in Tabataba'i’s epistemology. While 

language provides the structural framework 

through which religious meaning is conveyed, time 

shapes the evolving reception of these meanings. 

The interplay between these factors ensures that 

religious knowledge remains a living tradition 
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rather than a static collection of fixed dogmas. 

Tabataba'i’s discussion of linguistic evolution 

within Islamic thought underscores the necessity of 

continual reinterpretation in response to new 

intellectual paradigms. He draws upon the history 

of Islamic thought to demonstrate how key 

theological concepts have undergone 

transformation over time, influenced by linguistic 

shifts and evolving scholarly methodologies. His 

argument parallels developments in contemporary 

linguistic philosophy, which acknowledges that 

meaning is constructed through historical and 

cultural contexts. By positioning language as a 

dynamic medium that interacts with time, 

Tabataba'i’s perspective offers a valuable 

contribution to contemporary debates on religious 

epistemology and the philosophy of language. This 

study, therefore, situates his work within broader 

intellectual traditions, highlighting its relevance for 

ongoing discussions about the relationship between 

scripture, interpretation, and historical change. 

The implications of Tabataba'i’s approach extend 

beyond Qur'anic exegesis to broader discussions in 

Islamic theology and jurisprudence. His emphasis 

on the necessity of adapting religious interpretation 

to contemporary realities resonates with modern 

efforts to reconcile tradition with change. His 

insights provide a theoretical foundation for 

contemporary scholars who seek to apply Islamic 

principles to emerging ethical dilemmas, such as 

bioethics, artificial intelligence, and social justice. 

By demonstrating that religious knowledge is 

neither entirely fixed nor wholly relative, his 

framework offers a balanced approach to scriptural 

interpretation that maintains theological integrity 

while embracing intellectual progress. This 

perspective has significant implications for 

interfaith dialogue and comparative religious 

studies, as it suggests that religious traditions can 

remain intellectually vibrant and socially relevant 

by engaging in ongoing interpretative processes. 

The study also examines how contemporary 

Islamic scholars have built upon Tabataba'i’s 

insights to develop new hermeneutical approaches 

that reflect the complexities of the modern world. 

By integrating his ideas with contemporary 

linguistic and philosophical theories, scholars can 

further explore the evolving relationship between 

language, time, and religious knowledge in diverse 

contexts. 

In conclusion, this study underscores the enduring 

significance of Tabataba'i’s contributions to the 

study of language and time in religious 

epistemology. His work provides a crucial 

methodological foundation for scholars seeking to 

navigate the challenges of interpreting religious 

texts in a rapidly changing world. By framing 

language as a dynamic and historically situated 

phenomenon, and by recognizing time as a crucial 

factor in shaping religious understanding, 

Tabataba'i presents a model of scriptural 

interpretation that is both intellectually rigorous 

and adaptable to contemporary concerns. His 

insights challenge reductionist approaches to 

religious knowledge that ignore the complexities of 

linguistic and historical development. This study 

highlights the necessity of integrating his 

perspectives into contemporary debates on 

religious hermeneutics, demonstrating that his 

approach remains relevant for addressing modern 

theological and philosophical questions. By 

advocating for a nuanced and historically aware 

methodology, Tabataba'i’s work continues to offer 

valuable tools for scholars and practitioners 

engaged in the interpretation of religious texts 

today. 
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